NPTEL ONLINE CERTIFICATION COURSES
INTERMEDIATE-LEVEL OF SPOKEN SANSKRIT

DR. ANURADHA CHOUDRY

DEPARTMENT OF HUMANITIES AND SOCIAL SCIENCES
IIT Kharagpur

Lecture 05: Revision and practice of CEIEGH (vibhakti — declension) forms:
neuter words




 Revision of o-lti{-lchl?isjdl (napumsakalinga — neuter)

words ending with 3<hI{ (akara — letter ‘@’) in

UehddeIH, (ekavacanam - singular)
CONCEPTS COVERED . Revision'of simple ‘éJIFIoI«CI (dhaturupa — verb
conjugation)

 Building of vocabulary




HFHATYUTH (sambhasanam).~ Conversation




! X

IMAT-8R: 35| thq\tr.ﬁ Had: % e 3TEA?  3.- HAl] dd  HUH  HATddlel?

arya - harih om| pTsza.).ﬁ bhavatah hast€ kim asti? a. - bhavan tat katham anitavan?
& 1 \ 3 7

Ay ey AR e ey Hed| .- 3@ TR AT AT

Sisyah - namaste ary.€&mama hast® pustakat™asti| $i. - aham etenAvaharum anitavan |

.- HET JEahA IAEA? .- HAT. [haAdH  AEdde?

a. - kasya pustakam asti? a. - bhavan = kimartham anitavan?
G LA

. - {-N-Ghdﬂqi-dchd-l | for - 31g amTTsﬂ?ﬁaa?rl

Si. - samskrta5}opustakam asti| Si. - aham jﬁérykamtavanl

3. - HA] dd J¥de.., SHd: / HEA Al ? .- & dd JEds  SedfRd Err\'—‘ﬁﬁm?

a. - bhavan tat pustaka™ kutah_/ kasmat énTtaV_?, a. - bhavan tat pustakam kasmaicit dasyé" kim?

5’




fr.- 3 0. @7, oA Ia: @ 94 welldd A 39d.. -

o
Si. - am| ta.. mitr... dasyami yatah sah purvam kadacit mam ukta... -

¢ Bu. @7, 9 Hae Fa seaw.  gEaw. geifd 9t d9ar #ed garq|

“he priya... mitra... yadi bhavan kimapi uttama... pustaka... prapnoti tarhi krpaya mahyam dadatul|

anugrhitah bhavisy...” iti]|

.- @Y Al TqE AL ?[é iﬂ’&]’%f?

a. - sadhu sadhu| tasya mitra... grham kutra asti?

.- 07 8 FERYIAT.. 3TEA|

$i. - tasya grham kamarapukuranagar... asti|

M- 3EJ| s faeres: ARG Sl Mg TS| R YA

a. - astu| ito'pi vilambah mastu| idanim Sighram gacchatu| Svah punarmilamah|

fr.- gegare:| guEEg I

$i. - dhanyavadah| subhamastu arye|




IFFH: (abhyasah) - Practice




dd /Tdd

tat / etat

& kim & ki ®AOfd karoti ?

ﬁIﬂT-IT[viménam ofrer easfa sighram gacchati M
dlgel vahana HAoe TdlTd mandarh calati e T
AT mitra qaar @Wﬁ sarvada sahayyam karoti
oI&1d naksatra GIEEGE I EIN I PEIG) niscita-margena gacchati

Shaet forat 318 ?
ﬁ@'sukha
G:W duhkha
$HBS karmaphala (fruits of action)  31¥d asti
Cap) karya (work)
o1& laksya (aim)
HIUT marana (death)




9 TeSfar
kutra gacchati?
dd
tat
Udd
etat

e 3merafa?

kim anayati?

o1d[H nagaram (city)
dol vana (forest)

3¢dTeT udyana (garden)
e grha (home)

HAfeeX mandira (temple)

CIERIGERIIGE lokayanasthana(bus-stand)

aﬁ'ﬂ:[varsatram (raincoat)
&9 chatra (umbrella)

FAIIA1g<T sviyavahana (own car)
'«’EIDFIEI'Tyutaka (shirt)

qaifed payohima (ice cream)
doh takra (buttermilk)

IS / TG o d

gacchati/ gacchanti
TS |/ IS
gacchasi / gacchatha

ITTBIH /| ITTBTH:

gacchami / gacchamah

AT / AT =T
anayati/ anayanti
HEIR / AT
anayasi /anayatha

HTAA /AT

anayami / anayamah



fRAZUT mitrena (friend)
el dlgel vahana (vehicle)
U [ Tl ATASIIA? tena  Td#HTeT vimana (aeroplane)
katham / kena gamisyati? Ul QMTelTTeT salayana (school bus)

etena %’éﬁﬂ'sﬁryacakra (motor-bike)
fIeImEATT vilasayana (luxury bus)

TR mitraya (friend)
as R citra (picture)
A ) FE SEAfA? tasmai IdATIA calanacitra (film)
kimartharh / kasmai dasyati? TaeH ?‘If'grha (home)

etasmai %9 puspa (flower)

HEJh mastaka (head)

TSl [ B
\_/
gacchati/ gacchanti J"
TS [ T /ﬁ n
i
gacchasi / gacchatha

EIE3Y IPR / ITTSIH:

gacchami / gacchamah

AR WAL G
dasyati/ dasyanti

AT / erEgY
dasyasi /dasyatha

AL IR AL I EAR

dasyami / dasyamah




SETaI o1dT{Tcl nagarat (city) 3T (TcT)
Pd: [ HEAT AEEAEA(GdN)?  tasmat Af=eX mandira (temple) agatavan(vati)
kutah / kasmat agatavan(vati)? UdEHATd FAIIA18eT sviyavahana (own car) JTITdded: (dcd:)
etasmat 3¢dTeT udyana (garden ) agatavantah (vatyah)
fAFT mitrasya ATH ........... 3T |
T SRT0T purana nama........... asti |
DT ....... T ? tasya
Kasya ....... asti ? UdET  led kavya TAUTH  3TEd |

etasya 9cd padya smaranam asti |

hHT kamala qul:  geal: e |
varnah sundarah asti |




F9 [ HiEA ATTSIA?

kutra / kasmin bhavisyati?

RIEZ:G

~

tasmin

UATEHe

~

etasmin

g1 (vessel) giasafa / HigsTdiea
patre
94 (paper) bhavisyati / bhavisyanti
patra
g&F  (cloth) AT / HTasTY
vastra

3% (half pant) bhavisyasi / bhavisyatha

uruka

odIcy (drama) ATasIIfA /| HTSTTH:
natya

E] bhavisyami / bhavisyamah

ksetra



JFEIAH sambodhanam — Vocative Case

C:E] & gefa?
mitra kim vadati ?
g ForT Go'\ L(,) el TITdad?
he kalatra kada agatavati ?

HT (W'a") HAA. . WERE

mama sahayyam karotull




QoT:¥HAIUTH punahsmaranam — Revision

3"d Person Pronouns and Nouns in the singular
(n ‘a“ending)




ddelHd ->

~

vacanam

faarfea - vibhakti

SRIAT
prathama

a\i Jefram
dvitiya

GRIRI

(&

tritiya
ar—oraﬁ
caturthi

SEP]
pafncami
&

sasthi

HCaHT

saptami

(TFSIETH)

(sambodhanam)

kena

IR

kasmai
ShEATT

~

kasmat

Cine)
kasya

hIEH

~

kasmin

TehddodH

~

ekavacanam
(T)d< - (e)tad

(W)
(e)tat
(W)
(e)tat
(@)=
(e)tena
(T
(e)tasmai
([Q)erATd
(e)tasmat
(@)a&a
(e)tasya
(O)afEAs]

(e)tasmin

AT - mitra

EEEa)

~

mitram

EEEa)

~

mitram

AT

mitrena

IEEIE]
mitraya

EEIG|

~

mitrat
Itz ERsl

mitrasya

IGES

mitre

G ES

he mitra




o —
FATNGH (subhasitam)

quIEd o HTS od gmi ATSled  HleAdT: |

punyasya phalamicchanti punyam necchanti manavah|

Bl U9 dAOfed UM Fdied  Icela:|l
phalam papasya necchanti papam kurvanti yatnatah]| |
How strange that people want to enjoy the,fruit of meritorious deeds, but do not

like to perform them; they do not want'to bear the fruits of sin, yet they resort
to evil action assiduously.




L I—-—
H&Fdd: suktayah - Good sayings

gdel T GGl - Why be miserly in one’s speech.
vacane ka daridratal

S QHEZT AT - Treat a crook with crookedness.
$athe $athyam samacaret|

3ol #rere ﬁ“ﬁ{l - Undigested food turns to poison.

ajirne bhojanam visam|

AT e | - Hasten to start good work.
Subhasya Sighram|

ofTe]elTc] qrdeh 9| - There is no worse downfall than the ‘not-right’ or falsehood.
nanrnat patakam param|




aq8q FgFahA ‘vasudhaiva kutumbakam’

The message of the ancient sages of India, who gave us
the concept of ‘vasudhaiva kutumbakam’, the world as
one family, continues to be of great significance to the
world even today.

Dr. Manmohan Singh
Former Prime Minister
World Sanskrit Conference on 5-1-2012
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YHAT]

Subhamastu
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